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Pavel  Š t ě p á n  (Praha) 
 

POMÍSTNÍ JMÉNA V ČECHÁCH UTVO ŘENÁ SUFIXY -INA 
A -INKA Z PROPRIÁLNÍCH ZÁKLAD Ů1) 

 
0. Přestože dosud nemáme k dispozici kompletní a detailní zpracování všech 

slovotvorných prostředků vyskytujících se v pomístních jménech na území Čech, byl 
již podán relativně úplný přehled sufixů užívaných při odvozování pomístních jmen z 
propriálních základů2). Tento přehled je zpracován velmi pečlivě a podrobně, ovšem je 
přirozené, že při zpracovávání Slovníku pomístních jmen v Čechách3) můžeme ještě 
objevit některé další, zpravidla řidčeji zastoupené slovotvorné prostředky, které se při 
souhrnné analýze tvoření pomístních jmen z propriálních základů pro značný rozsah 
materiálu a jeho komplikovanost zachytit nepodařilo4). 

V tomto příspěvku se zaměříme na tvoření pomístních jmen na území Čech5) 
sufixy -ina a -inka z propriálních základů6). Předmětem našeho zájmu bude mimo jiné 

                                           
1) Tento příspěvek vznikl s podporou grantu Grantové agentury AV ČR (reg. číslo 405/06/ 
1238) a projektu Informační společnosti Grantové agentury Akademie věd ČR (reg. číslo 
1ET101120503).  
2) L. Olivová-Nezbedová, Pomístní jména v Čechách vzniklá ze jmen vlastních odvozováním 
příponami. In: L. Olivová-Nezbedová – M. Knappová – J. Malenínská – J. Matúšová, 
Pomístní jména v Čechách. O čem vypovídají jména polí, luk, lesů, hor, vod a cest, Praha 
1995, s. 52 – 80. 
3) J. Matúšová a kol., Slovník pomístních jmen v Čechách I, A, Praha 2005; II, B – Bau, Praha 
2006. 
4) Srov. též J. Matúšová, Osobní jména ve Slovníku pomístních jmen v Čechách, Acta 
onomastica XLVII, 2006, s. 356. 
5) Analyzovaný materiál čerpáme z Abecedního generálního katalogu pomístních jmen a 
soupisů pomístních jmen (dále též SPJ) z území Čech, uložených v oddělení onomastiky 
Ústavu pro jazyk český AV ČR, v. v. i., v Praze. Tento materiál obsahuje kromě pomístních 
jmen i jména místních částí, která jsou ve Slovníku pomístních jmen v Čechách rovněž 
uváděna, neboť mají k pomístním jménům velmi blízko (srov. též M. Harvalík, Ke 
konkurenčním vztahům v českém anoikonymickém systému /na příkladě dvou 
anoikonymických strukturních modelů/. In: L. Olivová-Nezbedová – R. Šrámek – M. 
Harvalík, Onomastické práce 4, Sborník rozprav k sedmdesátým narozeninám univ. prof. 
PhDr. Ivana Lutterera, CSc., Praha 2000). Z tohoto důvodu zahrnujeme jména místních částí 
(konkrétně se jedná o jména Jarošina, Matoušina, Beledinka a Malvazinka) mezi analyzovaná 
pomístní jména. 
6) Je třeba připomenout, že sufixy -ina a -inka v pomístních jménech častěji vystupují ve 
spojení s apelativními základy, a to substantivními i adjektivními. Často jsou navíc v 
pomístních jménech obsažena apelativa odvozená těmito sufixy. Tvoření pomístních jmen 
sufixy -ina a -inka z apelativních základů však není předmětem tohoto příspěvku. Podle 
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i jejich územní rozšíření (viz připojenou mapku7)). 
L. Olivová-Nezbedová zaznamenává ve své výše zmíněné studii sufix -ina; uvádí, 

že tvoření pomístních jmen tímto sufixem z osobních jmen (OJ) „je zatím doloženo jen 
výjimečně v názvu pozemků Na Dobšině (z OJ Dobeš)“ 8). Při zpracovávání Slovníku 
pomístních jmen v Čechách z analyzovaného materiálu vyplynulo, že sufix -ina se v 
pomístních jménech pojí nejen se základy antroponymickými, ale i toponymickými. 
Kromě sufixu -ina se navíc u pomístních jmen odvozených sufixací od propriálních 
základů vyskytuje i přípona -inka. Tento sufix, který L. Olivová-Nezbedová neuvádí9), 
lze považovat za zdrobnělinu přípony -ina, podobně jako -ička je zdrobnělinou 
přípony -ice10). Sufix -inka se v pomístních jménech pojí s antroponymickými základy. 
1. Antroponymický základ + -ina 
Sufix -ina byl na území Čech využit k tvoření následujících pomístních jmen 
odvozených od osobních jmen (údaje jsou přejímány ze soupisů pomístních jmen pro 
jednotlivé obce11)): 
Dobšina – pole a louky v Příjemkách na Chotěbořsku, jejichž majitelem byl v 

minulosti Dobeš; 
Havlina – pole v Moravanech na Holicku, nazvané podle majitele Havla; dále 

stejnojmenný les v Holubově na Českokrumlovsku (bez výkladu); 
Jakšina – pozemky ve Stříteži na Pelhřimovsku, nazvané dle býv. majitele; 
Jarošina – samota v Tourově na Vodňansku, pojmenovaná podle dřívějšího majitele 

Jaroše; 

                                           

Tvoření slov v češtině 2 se sufixem -ina tvoří jména prostředků (kožešina), jména výsledku 
děje (uzenina), jména nositelů vlastnosti (vysočina, čeština), jména podle význačné části 
(jehličina), jména podle původu a látky (vaječina), jména podle podobnosti (kladina), obecná 
jména místní (bučina, zátočina), jména hromadná (družina, travina), jména přechýlená 
(gazdina), jména dějová (dřina), jména vlastností a stavů (hlušina, otročina) a jména podle 
okolnosti (kalina, ozimina), sufixem -inka pak jména prostředků (strojinka), jména nositelů 
vlastnosti (syrovinka), jména podle původu a látky (slaminka), jména singulativní (krvinka) a 
jména zdrobnělá (ručinka) – viz F. Daneš – M. Dokulil – J. Kuchař (eds.), Tvoření slov v 
češtině 2, Odvozování osobních jmen, Praha 1967, s. 756 – 757. 
7) Orientačními body na mapce jsou sídla bývalých soudních okresů. Vysvětlení jejich zkratek 
– viz J. Matúšová a kol., o. c. v pozn. 3. Velikost symbolů na mapce odpovídá počtu výskytů. 
8) L. Olivová-Nezbedová, o. c. v pozn. 2, s. 60. Pro Moravu a Slezsko uvádí J. Pleskalová 
(Tvoření pomístních jmen na Moravě a ve Slezsku, Jinočany 1992, s. 92) jako jeden ze 
způsobů tvoření pomístních jmen sufixem (v její terminologii topoformantem) -ina tvoření 
„od apelativ a proprií – pl.: Hlaviny, Měkušiny (Měkuša), Radliny“. 
9) Zaznamenává jej J. Matúšová (o. c. v pozn. 4, s. 356). Jako příklad tvoření pomístních jmen 
z osobních jmen sufixem -inka uvádí pomístní jméno Baršinka. 
10) Srov. L. Olivová-Nezbedová, o. c. v pozn. 2, s. 60. 
 

11) Viz pozn. 5. 
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Johaniny – pole a hon ve Hvožďanech na Bechyňsku; 
Kotrbina – les v Tourově na Vodňansku, bez bližšího výkladu; 
Kubovština – pole v Zářečí na Soběslavsku, nazvané podle bývalého majitele; 
Matoušina – místní část v Dolanech na Vimpersku, nazvaná snad podle dřívějšího 

držitele; U Matoušiny – blíže nespecifikovaný objekt v Hořesedlech na Volyňsku; 
Němčina – pole v Úhrově na Chotěbořsku; Němčiny – hon ve Velké u Milevska; Na 

Němčině – pole v Zálezlicích na Mělnicku; Na Němčinách – les v Rybově Lhotě 
na Soběslavsku a pole, louky a les v Telčicích na Přeloučsku – vše bez výkladu; 

Na Pavlinách – pole v Nihošovicích na Volyňsku; 
Rabasina – les (bývalá louka) v Tříklasovicích na Soběslavsku; 
Stančina – hon ve Lbosíně na Vlašimsku. 

Přestože zpracovatelé jednotlivých soupisů uvádějí výklad z osobních jmen 
(zpravidla jmen bývalých majitelů) pouze v některých případech, je téměř jisté, že 
naprostá většina uvedených pomístních jmen byla utvořena sufixem -ina z 
antroponymických základů. L. Olivová-Nezbedová uvádí pouze pomístní jméno 
Dobšina, utvořené sufixem -ina z osobního jména Dobeš, v našem materiálu jsou 
navíc doloženy lexikální jednotky Havlina, Jakšina, Jarošina, Kubovština, Matoušina, 
Pavlina, Rabasina, Stančina, odvozené sufixem -ina od osobních jmen12) Havel, 
Jakeš/Jakš/Jakše/Jakší, Jaroš, Kotrba, Kubovský13), Matouš, Pavel, Rabas, 
Staněk/Staňka/Stanke/Stanko. 

Zcela jednoznačný není původ několikrát doložených pomístních jmen 
Němčina14), Na Němčině apod. Zde připadá v úvahu výklad nejen z antroponyma, ale i 
z etnonyma Němec. Vzhledem k opakovanému výskytu tohoto pomístního jména v 
šesti různých lokalitách se můžeme spíše domnívat, že jméno Němčina označovalo 
pozemky, které byly v majetku osob německé národnosti. Vyloučit však nemůžeme 
ani výklad z osobního jména. 

                                           
12) Osobní jména jsou uváděna podle publikace J. Beneše (J. Beneš, O českých příjmeních, 
Praha 1962) a podle abecedního seznamu 60 000 nejrozšířenějších příjmení v České 
republice, který na svých internetových stránkách poskytuje Ministerstvo vnitra ČR 
(http://www.mvcr.cz/statistiky/jmena/). 
13) V pomístním jménu Kubovština se setkáváme s pozoruhodným příkladem sufixálního 
tvoření anoikonym od adjektivních příjmení. 
14) U pomístního jména Němčina se setkáváme se zajímavým případem slovotvorné 
homonymie, která je u pomístních jmen poměrně častá. Kupříkladu pomístní jména Rovník, 
Učitelka ‚louka, již měl v užívání učitel‘, Žloutenka jsou homonymní s odvozenými apelativy 
zcela jiného významu. V případě názvu Němčina dochází k formální shodě s označením 
německého jazyka. K této problematice viz P. Štěpán, Slovotvorná homonymie v propriální a 
apelativní sféře českého jazyka. In: O. Uličný (ed.), Opera Academiae Paedagogicae 
Liberecensis, Series Bohemistica, vol. III, Eurolingua 2004, Liberec 2005, s. 68 – 76. 
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Nejistý je také původ pomístního jména Johaniny, které mohlo být utvořeno 
sufixem -ina (resp. -iny) od osobního jména Johan nebo Johana, avšak může se zde 
jednat také o substantivizovanou plurálovou formu posesivního adjektiva Johanin. 

U pomístního jména Kotrbina připadají v úvahu dva možné výklady. Kromě 
výkladu z osobního jména Kotrba je možný i výklad z apelativa kotrba ‚hlava‘15). Pak 
by se patrně jednalo o obdobu pomístního jména Hlavina, které podle F. Cuřína patří 
mezi jména terénních vyvýšenin. Bylo by třeba ověřit, jaká je v případě lesa Kotrbina 
terénní situace (soupis pomístních jmen pro obec Tourov neuvádí o objektu žádné 
údaje). Jména Hlaviny, Hlavinky apod. jsou doložena v jižních Čechách16). Tomu by 
odpovídal také výskyt pomístního jména Kotrbina na Vodňansku. Vodňansko však 
leží také v areálu pomístních jmen utvořených sufixem -ina od antroponymických 
základů (viz níže), a proto u jména Kotrbina nemůžeme vyloučit ani původ z osobního 
jména. Zůstávají tedy otevřené obě možnosti výkladu. 

Pokud jde o zeměpisné rozšíření pomístních jmen utvořených sufixem -ina z 
antroponymických základů, můžeme stanovit areál výskytu těchto jmen nacházející se 
v jižních Čechách. Zahrnuje bývalé soudní okresy Český Krumlov, Vimperk, Volyně, 
Vodňany, Milevsko, Bechyně, Soběslav, Pelhřimov, ojedinělými přesahy pokračuje na 
Chotěbořsku, Přeloučsku a Holicku. Izolovaný je jediný výskyt na Mělnicku17). 
2. Toponymický základ + -ina 
Tvoření pomístních jmen sufixem -ina z toponymických základů je na území Čech 
relativně vzácné. Je doloženo v šesti případech18): 
Drhovelina – pole a louky v Křešicích na Písecku, „pozemek patřil dříve k panství 

Drhovel“ (SPJ); 
Kalubina – pastvina v Pustovětech na Křivoklátsku, sousedící s katastrem Kalubice; 
Kladrubina – hon v Kasejovicích na Blatensku; 
Nechvalina, Na Nechvalinách – pole, louky, hon, rybník v Obděnicích na Sedlčansku; 
Vesečina – les mezi obcemi Vesec a Loktuše na Turnovsku; 
Žižina – pole, les, pískovna v Chržíně na Velvarsku. 

Uvedená pomístní jména byla utvořena sufixem -ina z místních jmen Drhovle 
(resp. z lidové podoby Drhovel, která vychází z německé podoby Drhowel, zachycené 

                                           
15) Viz Slovník spisovného jazyka českého I, Praha 1960, s. 970. 
16) Viz F. Cuřín, Studie z historické dialektologie a toponomastiky Čech, Praha 1967, s. 127 – 
137. 
17) Je však třeba vzít v úvahu, že z Mělnicka a Přeloučska jsou k dispozici pouze doklady na 
pomístní jména Na Němčině, Na Němčinách, jejichž výklad je nejednoznačný – viz výše. 
18) Do tohoto počtu nejsou zahrnuta pomístní jména obsahující lexikální jednotku Polabina, 
jež vznikla prefixálně sufixálním tvořením. Tato anoikonyma označují několik různých 
pozemků podél Labe na Pardubicku a Přeloučsku. 
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zeměpisnými lexikony z počátku 20. století19)), Kalubice, Kladrubce, Nechvalice, 
Vesec a Žižice. Při tvoření většiny těchto pomístních jmen došlo k redukci výchozího 
místního jména, které bylo zkráceno o sufix -ice (ve třech případech: Kalubice, 
Nechvalice, Žižice), resp. -ce (v jednom případě: Kladrubce)20). Pomístní jména 
Kalubina, Kladrubina a Nechvalina jsou motivována polohou pozemků směrem k 
sousedním obcím, jméno Drhovelina odráží patrně vlastnické vztahy (srov. výše 
citovaný údaj ze SPJ). Vlastnický vztah je snad zachycen i v pomístním jménu Žižina, 
ke kterému však zpracovatel SPJ nepodává žádný výklad. Obec Žižice, z jejíhož názvu 
bylo toto jméno s největší pravděpodobností utvořeno, se nachází 8 km od obce 
Chržín, z níž je pomístní jméno Žižina doloženo. 

V případě takto omezeného počtu dokladů můžeme stěží hovořit o areálu výskytu 
pomístních jmen. Uvedená jména se vyskytují dvakrát v jižních Čechách (v obou 
případech v širším okolí Písku), třikrát ve středních Čechách (jednou v jejich části jižní 
/Sedlčansko/, dvakrát v části severozápadní až severní /Křivoklátsko, Velvarsko/), 
jednou v severovýchodních Čechách (Turnovsko). 
3. Antroponymický základ + -inka 
Sufixem -inka byla z antroponymických základů utvořena následující pomístní jména: 
Na Baršince – pole v Řezenčicích na Pelhřimovsku; 
Beledinka – samota ve Vyskytné na Pelhřimovsku; 
Brožinky – louka v Pořežanech na Vltavotýnsku; 
Burdinka – hon ve Svatém Janu nad Malší na Trhovosvinensku; 
Filipinka – pole, louka v Kvášňovicích na Horažďovicku; 
Havlinka – pole v Salačově Lhotě na Pacovsku; V Havlince – louky, lesy v Lešné na 

Pacovsku; 
Havrlinky – pozemky v Hronově na Náchodsku; 
Holubinka – les ve Velkém Ratmírově na Jindřichohradecku; 
Chlupinka – louka v Útěchovičkách na Pacovsku; 
Jakubinka – pole, pastviny v Chyňavě na Unhošťsku; V Jakubince – pole, louky, 

pastviny v Hýskově na Berounsku; 
Karlinka – hon v Božejově na Pelhřimovsku; Karlinky (též Kadlinky) – pole, louky ve 

Svaté Anně na Písecku, jejichž dřívějším majitelem byl Karel; 
Klečinka – pole, les v Kvášňovicích na Horažďovicku; 
Kupšinka – louka v Netěchovicích na Vltavotýnsku; 
Lukašinka – les v Trstěnicích na Litomyšlsku; 
                                           
19) Viz např. Seznam míst v království Českém, Praha 1913, s. 435. 
20) K tomu viz P. Štěpán, Sufixální tvoření pomístních jmen od redukovaných propriálních 
základů. In: Súradnice súčasnej onomastiky, 16. slovenská onomastická konferencia, 
Bratislava, v tisku. 
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Matušinka – les v Trstěnicích na Litomyšlsku; 
Malvazinka – usedlost v Praze – Smíchově; 
V Milošince – pozemek v Žihobcích na Sušicku; 
Mrázinka – louka a studánka v Kunžaku na Jindřichohradecku; 
Pavlinky – pole, les v Ptákově Lhotě na Volyňsku; 
Řehořinka – pole, louka, les v Dražicích na Táborsku; Řehořinky – pozemek v 

Kardašově Řečici na Lužnickoveselsku; U Řehořinek – pole, louky v Nítovicích 
na Jindřichohradecku; 

Tomaninka – pole v Zátaví na Písecku nazvané podle původního majitele Tomana. 
U těchto pomístních jmen zpracovatelé jednotlivých soupisů (na rozdíl od 

pomístních jmen utvořených sufixem -ina) většinou neuvádějí žádný výklad. V někte-
rých případech pouze konstatují, že se jedná o velmi staré pojmenování, případně že 
jméno zná a užívá už jen nejstarší generace. Zdá se tedy, že sufixem -inka se pomístní 
jména tvořila v dřívější době a dnes již zpravidla místní obyvatelé o jejich původu 
nemají povědomí. U většiny uváděných jmen je však jejich deantroponymický původ 
více než pravděpodobný: lexikální jednotky Baršinka, Beledinka, Brožinka, Burdinka, 
Filipinka, Havlinka, Havrlinka, Jakubinka, Karlinka, Kupšinka, Lukašinka, Matušin-
ka, Malvazinka, Milošinka, Mrázinka, Pavlinka, Řehořinka, Tomaninka byly 
nepochybně utvořeny sufixem -inka z osobních jmen Bareš/Barša, Beleda, Brož, 
Burda, Filip /Filipi , Havel, Havrla (případně z redukovaného osobního jména Havrlík), 
Jakub, Karel, Kupša, Lukáš/Lukaš, Matuš/Matouš, Malvazy21), Miloš, Mráz22), Pavel, 
Řehoř, Toman. U pomístních jmen Holubinka, Chlupinka, Klečinka není jejich původ 
zcela jistý, ale i zde je původ z osobních jmen pravděpodobný: 

Název lesa Holubinka mohl vzniknout jak z osobního jména Holub, tak z apelativa 
holub (původ z apelativa holubinka, označujícího druh hub, je méně pravděpodobný). 
Pomístní jméno Chlupinka souvisí spíše z osobním jménem Chlup než z apelativem 
chlup. Původ pomístního jména Klečinka je nejistý; vzhledem k tomu, že je doloženo z 
katastru téže obce jako pomístní jméno Filipinka, o jehož původu nejsou pochybnosti, 
můžeme se domnívat, že i tento název vznikl z některého osobního jména – např. 
Klečák, Kleček nebo Klečka (s redukcí výchozího osobního jména). 

 

                                           
21) Podle B. Lašťovkové byla vinice a pozdější usedlost pojmenována „po jejím majiteli 
Tomáši Malvazym [...], který ji koupil roku 1628 [...]“ (B. Lašťovková, Pražské usedlosti, 
Praha 2001, s. 183). V tomto případě máme tedy přímý důkaz, že se jedná o pojmenování 
relativně velmi starého původu. 
22) Pomístní jméno Mrázinka dává zpracovatel SPJ pro obec Kunžak do souvislosti s ledovou 
vodou studánky; tento výklad považujeme za nepravděpodobný. 
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Přejděme nyní k územnímu rozšíření pomístních jmen utvořených sufixem -inka 
od antroponymických základů. Podobně jako jména odvozená od osobních jmen 
sufixem -ina vytvářejí i anoikonyma této skupiny poměrně výrazný areál v jižních (a 
jihozápadních) Čechách, který zasahuje do bývalých soudních okresů Sušice, 
Horažďovice, Volyně, Písek, Týn nad Vltavou, Tábor, Pacov, Pelhřimov, Počátky, 
Jindřichův Hradec, Veselí nad Lužnicí, Trhové Sviny. Pohledem na připojenou mapku 
zjistíme, že areály jmen odvozených od antroponymických základů oběma 
zkoumanými příponami se značnou měrou překrývají. Izolovaně se pomístní jména 
utvořená sufixem -inka od osobních jmen vyskytují na rozhraní Unhošťska a 
Berounska23), na Litomyšlsku a Náchodsku. 
4. Závěr 

Při zpracovávání Slovníku pomístních jmen v Čechách24) byly objeveny další, 
dosud nezaznamenané způsoby tvoření pomístních jmen z propriálních základů, a to 
sufixem -ina ze základů toponymických a sufixem -inka ze základů antroponymic-
kých. K tvoření pomístních jmen sufixem -ina z antroponymických základů, které již 
bylo popsáno L. Olivovou-Nezbedovou25), byly doplněny další příklady. Pomístní 
jména odvozená sufixy -ina a -inka zpravidla vyjadřují vlastnické vztahy (v řadě 
případů je tato skutečnost přímo uvedena v jednotlivých soupisech pomístních jmen). 
Anoikonyma odvozená sufixem -ina od toponymických základů vyjadřují obvykle 
polohu směrem k sousední nebo blízké vsi. 

Pozornost byla věnována mimo jiné územnímu rozšíření sledovaných typů pomíst-
ních jmen. Jak vyplývá z připojené mapky, areály výskytu pomístních jmen utvoře-
ných sufixy -ina a -inka z antroponymických základů se nacházejí v jižních (částečně 
jihozápadních) Čechách; oba areály se do značné míry překrývají. Na zbývajícím 
území Čech se tato jména vyskytují pouze ojediněle. Pomístní jména odvozená 
sufixem -ina od toponymických základů mají nízký počet dokladů, a proto z jejich 
územního rozšíření nelze vyvozovat žádné závěry. 

 
Summary 
 
Minor Place-Names in Bohemia Derived by the Suffixes -ina and -inka from 
Proper Names 

The paper discusses the derivation of Bohemian minor place-names from the 

                                           
23) Jména Jakubinka a V Jakubince se nacházejí v obcích Chyňava a Hýskov, navzájem spolu 
sousedících, a vztahují se patrně k jedinému objektu. Jiná deantroponymická jména utvořená 
sufixem -inka se v těchto bývalých soudních okresech nevyskytují. 
24) Viz J. Matúšová et al., o. c. v pozn. 3. 
25) Viz L. Olivová-Nezbedová, o. c. v pozn. 2, s. 60. 
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proper nouns by the suffixes -ina and -inka. Both of these suffixes are used for 
formation of minor-place names from anthroponyms, the suffix -ina also from 
toponyms (though this type of formation is rather rare). The geographic distribution of 
the analysed types of minor place-names is analysed in the paper and represented on 
the attached map. 


